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[To3HakombTEeCb C ASHUCOM

Bbl koraa-H1bYAb
WUHTEPECOBANUCE TEM, UTO
CAYYMAOCH C AIHUCOM, HALLUM
cTapbiM Apyrom us duabma “Live
From Moscow"? Hy, Ham cTano
OuYeHb UHTEpecHo! Ecau BbI
3abblAK, AEHUC NOMOran Ham B
TPYAHbIX ypokax. Mbl
NO3HAKOMUAUCH C ASHUCOM,
Koraa OoH npuaeTen B MockBy B
nepebli pa3. Mbl CAEAUAU 38 TEM
KaK OH 3aperucTpupoBancs,
BAIOBUACS, M CTAA HACTOALLIMM
pycckum. Mbl CMEAAUCH, Mbl
NMAaKaAK, Mbl U3Y4ann PYCCKUA
A3bIK.

Mbl peLIMAM y3HAaTb, YTO OH
ceryac penaet. Mbl npocTo
nonpo6oBanuM HaUTU ero UV B
MOMCKOBOM cUCTeMe “google” W,
Kak okasanoch, Opep YaHTt, aktép
KOTOpPbIW Urpan AeHuca, celuac
npodeccop Ha daKkyabTETE
PYCCKOTo M HEMELIKOTO A3LIKOB B
Memorial University of
Newfoundland. Mbl HalwAu ero
"e-mail" u 3apanu emy BOMpockl.
OH OXOTHO OTBETUA Ha BCE HaLLM
Bonpockl. U BoT, Mbl
NpeACTaBASEM BaM “B3rASA

U3HYTPH".

1. Kak Bbl MOAYYHAU
BO3MOXHOCTb Urpatb B GUABME?

Or Peaakropa:

YBaxaemble Yntatean [aseTbt!

B a1y nybankaumio
BAOXEHbI YCUAUS U TAAGHTbI
MHOTUX YAEHOB CTYAEHYECKOro
coobllecTBa Koanepka MMeHU
Bunabsima n Mapu. Tak Kak Bee,
KTO BHOCWT BKAGA B [aseTy,
UMELIOT pa3Hble UHTEPECHI U1
crneunanmMsaLmm, oHa
npeAcTaBAAeT coboit
YHUKAABHYIO CMECh CTaTheM.
O6beAUHSAET BCE 3T CTaTbU —
noyeTaHue, U, COrAACUTECH,

B 1994-1996 rr. A XMA B
Poccum 1 pabotan B ACTMPANe
(accoumauumsa npenopaBaTenen
PYCCKOTO A3blKa U AUTEPATYPbI)
KaK KoopAMHaTOpP nporpamm
obMEHa MEXAY POCCUACKUMU U
aMeEPUKAHCKUMU LLIKOAAMM.
3umon 1996 ropa s npuBes
rpynmny POCCUMUCKUX LLUKOABHUKOB
B BalUMHITOH. A BbilLEA U3
AMdTa B 3AaHMH, TAE HAaXOAUACS
oduc ACIMPHNAa B BalLUHITOHE,
U CTOAKHYACSt cO CBETAGHOM
MpyAOBCKOW — MPOAIOCCEPOM
npoekra «Live from Mos-
cow». Y MmeHs 6bIAn
AAMHHbBIE BOAOCHI,
3aBA3aHHbIE B XBOCT,
CEPEXKM B yLLIAX, KOAbLLA Ha
pykax. Moatomy A o4eHb
NMOAXOAMA, MO MHEHWIO
CBeThaaHbl, Ha poAb AsHuKca
- HE3ABUCHUMOTO
doTorpada, TBOPUECKOTO
yenoBeKa U3 AMepuKkn. Kak
f1 NOHUMAIO, HAYaAbCTBO
ACIPAAa He nopaepxano
naeto CBETAGHbI, OAHAKO,
KOrAa 1 BEPHYACA B
Poccuio, oHa elle pas
NPEANOXMAA MHE 3Ty POAb.
K ToMy BpeMEHHU 11 yke
MOCTYMUA B acriMpaHTypy B
Noc-AHXenoce, NoaTomy A
npeaynpeann CBETAGHY, YTO

Aaxe oboxaHue, pycckon
KYABTYPbI U PYCCKOIO A3blKa.
B aTOM HOMEpE BbI
HaWAETE MHOTO MHTEPECHOTO.
Haw NeTepbyprekuii
KOPPECNOHAEHT, BukTop
OcumuL, npucAan AOBOABLHO
UHTEPECHbIE CTaTbW, BMECTE C
doTorpadPpuamMun NpamMo ¢
PoauHbl. ELLE, Bbl 3peChb
HaNAETE BKCKAO3UBHOE
UHTEPBbLIO C aKTEPOM
ASHHUCOM M3 AOUMOTO
nocobus «Live From Moscows.

-Lleann Moppuc 1 CrozaHHa KAOCKO

MOTY CHUMAaTbCA TOALKO A0
KoHUa mas. OHa corhnacuaach Ha
3TU YCAOBMSA, NOITOMY, XOTA
AEWCTBUE NEPBOM YacTH
NPOUCXOAUT AETOM, Mbl BCE
CHUMaAK B anpene-mae. [lotom A
NPOY4YUACH ABa FOAa B
acnupaHType B CLLA. NMotom
peLLeHO BLINO CHUMATL BTOPYIO
yacTb, ANA 3TOrO MHE CAEAaAU
KoMaHAWpoBKy M3 CLLUA B
Poccuio Ha Tpu Hepenn. Tak A
OKasaACs Ha 3KpaHe.

(Continued on page 2)

Mexay 3STUMK U APYTUMHU
MHTEPECHBIMW CTaTbAMM,
obpaTuTe BHUMaHWE Ha
PYCCKWE aHEKAOTbI U
ropockonsl. W, B camom
KOHLE, He 3abyabTe BrAAHYTb
Ha 06BABAEHHA PYCCKOTO
dakyAbTETa U PYCCKOTo Kayba,
YTO6hl HE NPONYCTUTL HU OAHOM
BO3MOXXHOCTH.

YuTalTe Ha 3p0poBbe!

-Kpuctodep Tatra Naiinep
haBHbit Pepaktop «[asetbi»

Kuee. B ouepeaHoOl pa3 U3MepuvB ypoBeHb pagvauuu B CTpaHe,
YKpauHa 06bABUAa ce6A AAEePHOI AepKaBOu.

Fred White

chepuTb- follow/keep
up with

noucKoBas cucTema-
search engine
oKagaTtbces- turn out
OXOTHO- freely

B3MASIA U3HYTPHK- in-
side scoop

obmeH- exchange
CTOAKHYTbCA- run into
3aBfA3aHHbIN B XBOCT-
tied in a tail
He3aBUCHUMbIW- inde-
pendent
TBOPYECKHIA- creative
HayaAbCcTBO- leader-
ship

noaAepXxatb- support
NoCTYMUTb B
acnupaHTypy- enter
for master's degree
npeaynpeanTb- warn
yCAOBMe- condition
XxoTs- although
AeHcTBHe- action
NPOUCXO0AWTL- happen

Bce ¢potorpadun B
3TOM HOMepE BbIAK
CHATbI KpUCOM
Mainepom

BaoxeHo- inserted
Ycuaue- effort

TaKk Kak- inasmuch as
BHoCKTb BKAAA- coN-
tribute

Cmech- mix
O6bepUHATL- Unite
MoueTtaHue- respect
Ob6oxaHue- adoration
Mocobue- guide/
handbook

O6paTtutb- turn
BrasHyTb- glance
MponycTUTb- Miss
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pelweHo- decided
OKaszaTbcA Ha
3KpaHe- end up on-
the-big-screen

no HeOBXOAMMOCTH-
by necessity
XenaHue- desire/
wish

BCepbes- seriously
TAXEAbIU- heavy,
difficult
nepesoporT- turn-
around

UAeH- member
nonbiTatecs yépaTtb-
try to remove
oblieHue-
communication
NPUKAIOYEHHUE-
adventure
ToBapHuLb- comrade
CBfi3aHO- connected
B OCHOBHOM- in
general
owyuleHue- feeling/
sensation
NPUOAUSUTEABHO-
approximately
OKOHYaTEeAbHO-
decidedly

Ha CbeMOUHOW
naowwapke- film set
nepep TeM, Kak-
before

paccraTtbcs- part
CBA3U C
06LLECTBEHHOCTbIO-
public affairs
pasBepeHo-
divorced

AO cUX nop- up to
now

OTHOLIEHHWE-
relationship
NMOCKOAbKY-
inasmuch as

y4yacTBoBaTb-
participate
npuyécka- hairstyle
npeaAnoYuTaTh-
prefer

0806pATL- approve

(Continued from page 1)
2. [Mo4yemy Bbl peLLUUAU U3yYaTb
PYCCKHH £3bIK?

ABa roaa s Uaydan pycCckum sisblk
B LLUKOAE, CKOPEE MO
HeoB6XOAMMOCTH, YEeM MO
XenaHuto. Mpocto B Moer
LLKOAE He BbIAO HEMELKOTO, a
UCMaHCKUM U PppaHLYy3CKUIA A He
XOTEA U3y4aTb. B yHUBEpCHUTETE 5
crneuranManpoBancs B
XYPHaAAUCTUKE, XOoTeA paboTaTtb
3a rpaHuLEN KaK
KOPPECMNOHAEHT. Ho oauH
npogeccop ckasan, uto A He
CcMory HalTi paboTy no 3ToM
crneunanbHoctv B Poccuu. Torpa
A PELUWUA BCEPLES 3aHATLCA
PYCCKMM A3bIKOM, UTOObI UMETb
BO3MOXHOCTb XWTb U paboTaTtb B
Poccuum.

3. Pacckaxute, noxanayncra, o
BalLUeM NEPBOM NyTELUECTBUH B
Poccuto. Y Bac 6binK Kakue-
HUBYAb NpoBAEMbI?

Mepebii pa3 a 6bin B Poccuu B
1990 roay B Nutepe, B
UHCTUTYTE UM. [epLeHa. JTo
6bina AETHASA NporpaMma AAA

South Ossetia

South Ossetia is not ac-
customed to making the head-
lines of Western newspapers.
Most W&M Russian majors —
informed as they are —would
struggle to name its “unofficial
capital”: Tskhinvali. Butits
relative unimportance in the
West contrasts with the ex-
treme tensions that it has
caused for its neighbors, Rus-
sia and Georgia. South Os-
setia (pronounced “o-set-ee-
ah”) has served as a Pan-
dora's Box of separatist move-
ments, violence, corruption
and illegal trade that has sig-
nificantly strained Russo-
Georgian relations.

While technically a Geor-
gian province, South Ossetia is
a checkerboard of ethnic Geor-
gian and Ossetian villages with
opposing allegiances. Since
Georgian independence in

aMepPUKaHCKUX CTYAEHTOB,
M3Y4aIoLLMX PYCCKMIA A3bIK. AAA
Poccuu ato 6bIno TAXEAoe
BPEMS, HO MHe BbIAO OYEHb
MHTEPECHO W MOAE3HO BbITb TaM.
1 Tak BAtoBUACA B Poccuto, uto
Ha cAepyloLLEee NAETO BEPHYACA
onsaTb. A 6bIA B [UTepe B TOT
MCTOPHUUECKUI MOMEHT, KOTAa
NPOU3OLLIEA MEPEBOPOT U YAEHDI
KU nonbiTanmMch ybpatb
lopbaueBa. MHe ocobeHHO
3aMNOMHMAOCH, YTO B TO BPEMS
MaAO PYCCKWUX FOBOPUAM MO-
AHTAMHACKK U OUYEHb OXOTHO
pasroBapuBanK o MHOM Mo-
PYCCKH, MOMOTasn MHE y4uTb
A3bIK. Ceruac, A 3Hato, UTo
MHOTME HaLLUW CTYAEHTbI Yalle
rOBOPAT B POCCHM MO-aHTAMMCKH,
YeM MO-PYCCKH, K COXANEHMIO.
EcAM YecTHO, y MeHS He Bbino
HUKaKKX Mpobaem ¢ obLueHUeM
B Poccuu — HU B NepBLIV pas, HU
nosxe. Y MeHs He BbINO HUKaKKX
0COBbIX NPETEH3UM K eae, K
XHABIO — BCe BbINO Kak
NMPUKAIOUEHHE.

4. Y710 Bbl AYMaAM O BaLLUX
ToBapHMLLax No pUAbmMy?

-Christopher Wohlers

1991, the Ossetian villages
have refused Georgian govern-
ance and have acted largely
autonomously. They proclaim
Tskhinvali as their capital and
demand the right to unify with
North Ossetia - a Russian
province.

The situation is further
complicated by Russia’'s multi-
faceted stance on the issue.
On one hand, Russia is offi-
cially opposed to separatist
groups (a policy inspired by its
own troubles in Chechnya) and
is, in theory, supportive of
Georgia's territorial claims.
But a growing fear of American
influence in Georgia - as well
as the potential for territorial
gain - has resulted in under-
the-table Kremlin support for
the Ossetians.

In June 2004, Georgian
soldiers intercepted a Russian

370 6bIA O4EHDb UHTEPECHDIN
npoekr. C pebatamu 6bin0
BECENO U AeTKO paboTaTh.
Mpocto nopobpanack xopoLuas
KOMMaHus. TPYAHOCTH ObIAK
CBSi3aHbl, B OCHOBHOM, C TEM,
uto BCe pebaTta 6binv
npodeccroHanbHbIMK
aKTEPaMM, a 5 HET, U BCE OHU
ObIAY PYCCKMMM, TOABKO AAS
MEHA PYCCKUM A3bIK ObIA
HEPOAHbLIM.

Koraa mMbl CHUMaAK BTOPOK pas
- 6bINO OLLYLLEHHE, KaK ByaTO
BCTPETUAUCH CTapble APY3bA.
OueHb NpUATHO 6bINO ONATb BbiTb
BCEM BMeCTe, BMecTe paboTaTb.

5. KaK AOATO Bbl CHUMaAHM
PUABM?

MepBylo YacTb CHUMAaAK
NPUBAMBUTEABHO ABa MecAua. A
BTOPOW pas A y4acTBOBAA TOAbKO
B HECKOABKHX 3MU30AAX,
MO3TOMY CHUMAACA TOABKO TPH
HeaeAn. OUABM Xe CHUMAAK
AOABLLE — OKOAO ABYX MECSILIEB.

6. Bbl Bceraa xoTeAau cratb
nNpodeccopom pyccKoro Asbika?
(Continued on page 3)

convoy carrying military equip-
ment to the Ossetians. The
tension and widespread vio-
lence that followed that inci-
dent were eased by crisis talks
between Georgja, Ossetia and
Russia the following August.
Violence is still frequent, how-
ever, and the political strain is
evident.

A quick resolution to the
situation is unlikely. Georgian-
Ossetian trust is at an all-time
low, making an “autonomous
region” solution impossible.
Russia's presence would pre-
vent a Georgian military inter-
vention, and Ossetian seces-
sion would require large-scale
population transfers - a highly
unpopular choice.

Peace for the region will
require careful diplomacy on
all fronts - and a fair amount
of ypaua.
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Ja, Bcerpa. Mol otel, -
npodeccop NCUXorornn. Koraa A
OKOHYaTEeNbHO peLUUA BbibpaTb
PYCCKHI 513bIK — A1 3HAA, YTO
ob6sa3aTenpHo byay
npodeccopom.

Mbl UCKaAK B MHTEPHETE, U
y3HaAu uto AaHuua CTpaxos
(Apkapuit) 1 Mapusi AeoHoBa
(OnR) xeHaTbl. OHU BbiAK
XeHaTbl, Korpa CHUManCH
dUABM? BbIAM AM ApYTUE Napbl
Ha CbEMOUYHOM NAOLLAAKE?

AaHuuA u Mapus NOXEHUAKUCh
TOABKO NepeA TEM, Kak Mbl
Ha4yaAu CHUMaTb BTOPYIO YacTb.
B nepBoW yacTu AeByLLKa,
KOTOpas UrpaeT Moo CECTPY, Ha
CaMoM AEAE MOS NMOAPYTa,
amepwuKaHKka. [paBaa, nosxe
Mbl paccTanuch. Cerdyac oHa
XHUBET BO DAOPUAE, 3aMYXKEM,
UMEET ABYX AETEW, 3aHUMaETCA
CBA3AMM C 0BLLLECTBEHHOCTBIO.

Pycckui a3

OAHMM 13 CaMbIX BaXXHbIX
6oratcTB Poccuu, kotopoe
nocaepHee Bpems 4acTo
obcyxaaeTcs BO MHOMMX
rasetax fBasAeTcA ras. Poccusa
Npou3BOAMT U obecneunBaeT
rasoM He TOAbKO cebsi, HO U
CTPaHbl, KOTOPble OKpYXatoT
Poccuto—Hanpumep, YkpauHa
UAKn [pysna. [as—oueHb
LeHHoe 6oratecteo, a Poccus
BAGAEET KPYMHbIMU
MECTOPOXAEHMAMMU raza. las
OBbIYHO MOAYYAIOT U3
HEDTAHBIX MECTOPOXAEHUH;
3KCMNOPT rasa 0bblYHO AOPOTO
obxoaunTcs, a Poccus, umes
BO3MOXXHOCTb BbICTPO U
HEeAOPOro 3KCMOPTUPOBAaThL ras,
cHabxaeT rasom Bcio EBpony.

EAMHCTBEHHan KOMNaHuA,
koTopas A0BbIBaEeT ras B
Poccun—Tasznpom. Masnpom
rocypapCTBEHHasA KOMNaHus,
AMPEKTOP KOTOPOH TakxKe
ABASIETCA BTOPLIM NpeMbep-
MWHUCTPOM POCCUN—AMUTPUI
MeaBeaeB. Kpome noctaBok

AeByLLKa BO BTOPOW YacTu
(Kats)  Muwa (napeHs,
KOTOPbIW XeHUTCA Ha TaHe BO
BTOPOM YacTH) BbIAK XeHaTbl AO
CbEMOK, HO BO BPEMSA CbEMOK
yXe ObIAv pa3BeAEHbI.

8. Bce aktépbl 6bIAK APY3bAMK?

Aa. Bce 6binv Apy3bAMM, Y HAC
He 6bIA0 HUKaKKX Mpobaem.
Mbl A0 CHX NOP NOAAEPXMBAEM
APYXECKHUE OTHOLLEHUSA C
Kupuanom (Cawia) n Apkagmem
(KOHTPOAED B IAEKTPHUUKE).
Korpa A 6biBato B Mockse - A
UM 3BOHIO, U Mbl 06A3aTEABHO
BCTpeYvaemcH.

9. KakoWl 6bIn camblit
UHTEPECHbIW YPOK, KOTOPbIW Bbl
BbIHECAU U3 PUABMA?

AAS MeHA Bce 3TO HbIAO OYEHD
WUHTEPECHO U HOBO, MOCKOABKY Al
nepebli pas y4acTBOBaA B
cbeMKax puabma. Koraa mol

-Poke LoH

rasa B Eepony, MeapBeaes
Takxe 3afBuA, 4YTO Masnpom
cobupaeTcs aKCnopTUpPOBaTh
ras B AMepuky. B nouckax
NOTEHLMaABHOIO napTHepa,
la3npom npuraacua
pasAMYHble MHHOCTPaHble
dupMmbl yyacTBOBaTh B
3KenAyaTaLuu 6GoAbLIOTO NOAS
«lLITokmaH» Ha bepuUHroBom
Mope.

HepaBHO B BOCTOUHOM
EBpone, a UMMeHO Ha
YKpauHe 1 B [pyaun,
pasbIrpancst rasoBblil KpU3UC.
B aekabpe Poccua 3anaBuAa,
YTO, ECAK YKpaKHa He ByaeT
NoKynaTb ras no Takow xe
LueHe, uto U EBpona, Poccusn
OTKAKOUUT ras. YKpauHa
OTBETUAE, YTO HE MOXeT
NoKynaTb ras no Takow LeHe,
HO HECMOTPS Ha 3TO
noTpeboBana yBEAUUEHHUSA
NOCTaBOK rasa Ha YKpauHy . A
B AHBape, Mbl CTaAK
CBUAETEAIMU HOBOIO KpU3nca,
korpa Poccusi AeMCTBUTEABHO

CHUMaAM NepPBYIO YacTb, A eLle
He OYEHb XOPOLLO FOBOPUA NO-
PYCCKH, NoaToMy TaTbAHa KupLu
(MpenopaBaTeAb PyCCKOro
A3blKa) CreunansHO 3aHUManach
CO MHOW $OHETUKON. 3TO BbINO
oyeHb NoaesHo. BoobLe, 6bino
O4Y€eHb MHTEPECHO NPOCTO BbITh C
PYCCKMMM MOABMM, MOHUMATb UX
A3BIK, KYABTYPY.

10. Kakyto npuyécky Bbl
npeanountaete? AAUHHbIE
BOAOCbHI AU KOPOTKKE?

(no-Hawemy, Bam MAYT
KOPOTKHUE BOAOCHI. J)

Celuac y MeHA KopoTkue
BOAOCHI. [TPUATHO, YTO BEI
opobpsaeTe mMow BbiGop J.

11. Cnacubo 6oAabLLOE 33 BaLLK
oTBETHI!

A paa 6bIA Ha HUX OTBETHUTD.

OTKAIOYMAG a3, MOCAE YEro Ha
YKpauHe Havancs
SHEPreTUUECKHUI KPHU3KC.

A nosaHee, pysnsa
CTOAKHYAACh C NOAOBHOM
npobaemoii. 22-oro sHBaps,
ABa B3pblBa paspyLlatoT ABa
TpybonpoBoaa, HecyllMe ras B
[pyanto. KOHEUHO, Npe3nAEHT
Ipyann—-Muxauna CaakallBUAK
OBBWHUA NPaBUTEALCTBO
Poccuu B cabotaxe. OH
3aiBUA, UTO MNPaBUTEABCTBO
caboTupoBan TpybonpoBOAHI,
yToBbl HakasaTb [py3uio,
NOTOMY 4TO Y ['py3uu
APY>KECKWE OTHOLLIEHUS C
3anapAoMm nocae «Pesoatoumnm
po3». [lpaBUTEABCTBO Poccum,
KOHEUYHO, BbIAC BO3MYLLEHO
NOAOBHBIMW OBBUHEHUAMU, U
HacTauMBaAO Ha TOM, YTO
BCMbILIKK BbIAK
TEPPOPUCTUHECKUMU aKTaMM, a
TaKXKe 3aABUAO, YTO
06BHWHeHWEe CaakallBHUAM — 3TO
«UCTEPUKA®.

Ao Koaymba amepukaHubl 6biAM BbIHY)XXAEHbI XXUTb B EBpone.

BorartctBO -

resource
[Mpon3BOAUTE -
produce

[pysnTb - ship
OKpyxartb -
surround

lpysus - Georgia
MonesHbI - useful
noae - field
BTOPbIA NpemMbep-
MUWHUCTP - deputy
prime minister

B MOUCKax - in
search (of)

LeAb - purpose
y4yacTBoBartb - to
participate
BbIKAIOYWTE - tO
turn off

dasbl pocToB -
phased increases
Mbl BbIAU
CBUAETEAEM - We
bore witness
Morsa - being able
to...

B AEMCTBUTEABHOCTH
- actually
BCMbILLKA —
explosion
UcTpebaatb - to
destroy
TpybonpoBog -
pipeline
06BUHATL - to
accuse
HakasbiBaTb - to
punish
APYXECKHUE
OTHOLLEHHA -
friendly relations
3anap - the west
HacTauBartb - to
insist
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Mucbmo U3 Mutepa- 3MMHee nyTellecTBue

Jleopyoeutii mocm, co Cmpenxu Bacunvesckozo ocmposa

Victor Osimitz, 2006

nAaBatoLWKMKi - here:
floating

MOCT - bridge
pasBoOAWTLCS -
separate (here: rise)
NMPWUIOPOAHBIN -
suburban

ABOpel, - palace
MOpO3 - extreme
cold

rpapyc - degree (of
temperature)
DOUHCKWIA 3aAMB —
Gulf of Finland

AYTb - to blow
BEYHbIW - constant
petep - wind
baTtepes - heater
yAMBUTLCH - to be
surprised

BOAMTEAL - driver
NMOACBEYEHHbIN - lit
from below
brecteTb - to glow
TeMHoTa - darkness
Pycckuii kouer -
Russian Ark
AEWCTBHE - action
AepaHas - icy
NMPOHW3bIBAIOLLMI —
stabbing

TymMaH - fog
cTenmTbes - to drift
TULUKWHA - silence

A nepBbIi pas npuexaa B
Poccuio NpoLwAbIM AETOM,
KOraa Mbl C CEMHaALAaTbIO
APYTMMU CTYAEHTaMM
y4yacTBOBaAW B
netepbyprckoi nporpamme
Hallero yHMBepcuTeTa.
Toraa Mbl C APY3bSMM O4YEHb
XOPOLUO IYAAIAM MO TOPOAY,
MOYTH BECb AEHb W BCIO
HOuYb. Bo Bpems 6enblx
HOYEW Mbl M3 NaPKOB U
naaBatowmnx 6apos
HabAloAaAM 3a TEM, Kak
pa3BOAWAMCH MOCTbI. oroaa
6blna NpekpacHas v paxe
HOUbIO BbIAO CBETAO, U
MHOTAA Mbl TaK AOATO TYASIAM,
YTO HaM MPUXOAUACCH XAATb
OTKPbITUSE METPO AO LLUECTU
YyacoB yTpa, 4Tobbl NonacTb
AOMOW. AHEM Mbl XOAUAU MO
FOPOACKHM
AOCTOMPHUMEYATEABHOCTAM U
€3AMAM B MPUTOPOAHbIE
ABOPLUbI U NapKn. AHK Y Hac
6bIAM XOPOLLUUE, @ HOYU -
elé Ayylle.

A Tenepb Takoro noyTu Het. A
npuexan 21-ro AHBaps, BO
BPEMS CMABHOIO MOpPO3a Mo
Bcel Poccuu. B Metepbypre
6bino rpaaycoB 30 Mopo3a,
a B OCTaAbHOM YacTu Poccum
eLLé xonopHee. A xusyy
DUHCKOTO 3aAuBa, TAE AYET
BEUYHbIA KOAIOYUI BETEP, U3-
38 KOTOPOTro XOAMTb MO YAULE

-OcumuL Buktop

— OYEHb HEMPUATHO.
MosTomy ABa AHS A
ocTaBaacs Aoma y BaTapew.
Koraa 1 HAKOHEL-TO BbILLEA
Ha YAULY, 8 YAMBUACS TOMY,
Kak OTAMYAETCH 3TOT FOPOA
3UMON. BoaWTEAD, KOTOPbIH
BE3 MEHS U3 asponopTa,
CKa3saA, YTo «y Hac ABa
ropoAa: OAMH AHEBHOM, U
OAMH HOYHOM». A Bbl pAaxe
ckasaa, YTo 13-3a BOAbLLOMO
KOHTpacTa MexXAy 3UMON U
AETOM TYT U AETHUH, 1
3UMHMI ropoa. Celtuac
U3BECTHblE 3AaHNUA (BUMHMIA
ABopel, UcaakneBckuit
cobop, U.T.A.) NOACBEYEHHI,
yToBbI UX BBIAO BUAHO
HOYbIO, U B TAKOM CBETE OHMU
BAECTAT UYKOW, paHblle
HEW3BECTHON MHE KPaCOTOW.
(MOMHUTE, UTO AETOM
TEMHOTbI NOYTH He BbiBaeT!)
B HepaBHeM duAbME
«Pycckuii KoBuer, peicteue
KOTOPOTO MPOUCXOAUT NPH
Lapsax, 3MMHAA, AeASHaA
HeBa cumBOAU3MpPYET
ByAyLLYIO PEBOAIOLIMIO W
ropbl COBeETCKOro cotosa. B
KOHLE AHBapA A CTOAA Ha
CTPEeAKe BacUAbEBCKOro
OCTPOBa W CMOTPEA Ha PEKY,
(Continued on page 5)

Victor Osimitz, 2006
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Jleooswiil 0gopely, nocmpoenHvlli Ha J{eopyoeoti niouaou

Kak HOBble pycCKHWe CNpaBAAIOT nacxy?
KpacAar CBOU "MepceAechl" U CTYKalOTCA.
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Ha ABOPLOBbLIA MOCT, U Ha
3VMHWIA ABOPEL, TAE CHUMAAK
3TOT PUALM. UyBCTBYA
NPOHU3bIBALOLWKIA BETEP W
CMOTPA Ha TYMaH,
CTEAIOLLMICA NO AbAY, A Cpasy
€ OYEHb AACHO MOHAA
3HauYeHune 3Toro cumBoAa. A
CAENAA HECKOABKO
doTorpaduii 1 cTosIA B
TULLIWHE MUHYTHI TPKU, @ NOTOM

MHE MPULLAOCH MOUTH 38 ©
FOPAYMM YaeM. & Nob-forehead
N Bwutb- hit/kick
€ Mo utoram- as a
& result
C Jleopyoeozo mocma, cmompum na Heey u na i 8I'IDOC sur\_/ey
Vuuesepcumemckyio Habepenrcuyio > a;‘\’/gzgt*'em
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B aHBape BukTop OcumuL, yYatuuiica y Hac Ha
TPETHEM KYPCE, YEXaA Ha LecTb Mecsues B CaHKT-
Metepbypr. B kKaxaoM Bbinycke [a3eTbl A0 CBOErO

BO3BpaLLEHWs OH BYAET nucaTh cTarbit 0 CBOMX
BnevatneHusax 8 Poccun. Ecau Bac uHTEpECYOT 3TU

cTartbu, TO YnTakTe ero AHEBHUK M0 MHTepHeTy:

http://vpo_russia.users.livejournal.com/

Victor Osimitz, 2006

U3 uMkaa noanMTMueckue naptum Poccuu- Maptua "ABAOKO" -Oxexosa Aiinapa

“B Poccum AoBAT HacTynath Ha
rpabau... noTomy yto
HacTynatoT OAHM, a B A0D BbET
coBceM ApyruMm”.  [puropui
ABAMHCKMI

Moautnyeckan naptus
“A6A0K0" ABAAETCH OAHOM U3
camblx CTabUAbHbIX AMBepan-
pedOPMUCTKUX OpraHn3aLnii B
Poccuu. Mo utoram nocAeAHUX
BCEPOCCUICKUX OMPOCOB OHa
nmeeT 11,8% CTOPOHHUKOB
cpeau poccusiH. byayum
OcHoBaTeneM “Abnoka’”,
Mouropnin ABAMHCKMIA
3aHWMAaET CUABHYIO AMAEPCKYLO
NO3ULMIO CPEAUN EE UNEHOB.
CTOMT 3aMETUTD, UTO B
NOCAEAHEM «MPEIUAEHTCKOM»
PEWTUHTE NMOAUTUYECKKX
AefiTeneit 3a ABAMHCKOTO Ha
NPE3UAEHTCKKUX BbiBopax
npororocoBano 6bl 7,6%

poccuitickux usbuparteneit (no
AAHHbBIM UCCAEA0BATEALCKOTO
ueHTpa POMUP). YaeHbl
“ABAoka” Npupepx1BatoTcs
YMepPEHHbIX B3rAAOB B
OTHOLWEHUU pedOopMbl
rocyAapcTBa, a Takke LUMPOKO
NOAAEPKMBAIOT COLMANBHOE
obecneyeHne BCEX rpaXkaaH
Poccuun. MapTtua penaet
AKLEHT Ha AEMOKpPATUUYECKOW
¥ NpaBO3aLLUTHON TEMATUKE.
Ho aAa BOABLLUMHCTBA POCCHUSIH
3TU NpoBAEMbI
BTOpOCTENEHHbl. K
coXaneHuto, “Abaoko”
MOAL3YETCH HE3HAYUTEABHOM
NOAAEPXKKON WUPOKMX Mace
HaceAneHUs, 0OCOBEHHO B
pervoHax (5%). HeratueHbIM ¢
TOUKM 3PEHUA BOCNPUATUA
obpasza napTun POCCUICKUM
3AEKTOPATOM ABASIETCA U
BblpaxeHHas nposanaaHas

OpHUEHTaLMSA NapTUK
ABAUHCKOTO.

B pesyabTate
NOCTENEHHOTO CHUXEHHUSA
perTuHra AmbepanbHbIxX
napTuin, asmaepbl “Abroka” w1
CINC npuHAAK pelleHune
06bepUHNUTLES. TO, YTO
MOAYUYMTCA B UTOTE CAMSIHUS,
MOAOXMT HaYaAO HOBOW
napT1u, KoTopas He BYAET yxe
HU "A6aokomM", HK CIC.
BbicTynas 3a aMbepanbHyto
MOAUTHUKY U LUBUAM3OBAHHbIN
pbIHOK, 06€e NapTuK ABAAIOTCS
COlO3HUKaMU B
NPOTUBOCTOAHUM OBLLUM
NPOTUBHUKAM, HaLMOHaA-
nonyAucTam,
HEOKOMMYHUCTaM. HO HUKTO
NOKa HE MOXET TOYHO CKa3aTb,
YyeM 3aKOHUYUTCA OBbEANHEHNE
AEMOKpPATOB.

Ipuropuii AnekceeBuu SIBAMHCKUI U3AaA KHUTY: "Koppynuusa B Poccuu ot A A0 HO™.
B noAUTHKE He CTOAb Y)K BaXKHO, KaK Bbl UTPaeTe; ropasa0 BaXKHee, KTO BeAEeT cuer.

Cpean- among
Byayuu- being;
having been
OcHoBatenb-
founder
3ameTuTb- notice
Aeatene- figure
(person)

Bbibopbl- election
Mporonocosatek- vote
M3bupaTens- voter
McerepoBaTenbCkmid-
research
MNpuaepxuBaTeCs-
espouse
YMepeHHbIH B3rAaA-
mild view
OTHOWeEHKWe-
relationship
LLnpoko- wide
MoaAepPXKMBaTL-
support
ObecneueHue-
accommodation
[MpaBo3aLLMTHbIN-
right-protecting
Monb3oBaThLCA-
benefit
HesHauuteAbHbIN-
insignificant
HaceneHua-
population
Bocnpuarune-
acceptance
Obpas- image
MocTeneHHbIN-
gradual
CHWxeHue-
decrease
O6beAMHNUTBCA- UNify
CansiHve- merge
MpoTuBocToAHWe-
resistance
MpOTUBHMK- NON-
advocate
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OTMETUTE — O
celebrate

CHATHe BAOKaAL —
the removal of the
blockade

KOABLO — ring/circle
XuWTeAb — inhabitant
nepexuTs — to
survive
POACTBEHHUK —
relative

cobbiThe- event
Beankas
OtevecTBeHHas
BOlMHa — Great
Patriotic War (WW2)
pacnaa - collapse
(here: fall)
npUMepPHo-
approximately
norubHyTb- perish:
die tragically
AEAOBBIN — ice
03epo - lake
Kycouek — piece
cnactm — to save
CUMBOA — symbol
KHWXKa —
MaAeHbKasa KHUra
0CTaBaTbCs/0CTaThea
- toremain

ronop — hunger
BbicTaBka — exhbit
noceALLaTs — to
dedicate

ocoboe - special
NpWYMHa — reason
yecTb — honor
KoAblbenb — cradle

B MNetepbypre oTMeTUAU AeHb CHATUA BAOKaADI

27-ro AHBapAa B
MeTtepbypre oTMETUAK AeHb
CHATUA BAOKaabl. B 3TOT AeHb B
1944 ropy CHAAM KOABLLO
HeMeLKon BAOKaAbI
AeHuHrpaaa. AAA 3TOro ropoaa
3TO CcYMTAETCH OYEHb DOABLLMM
npasAHUKOM, NMOTOMY UTO
MHOIME U3 CETOAHALLIHMUX
XUTEAEN UAU CaMU NEPEXMAN
6roKkapy NeHUHIPaAa UAK
UMEIOT POACTBEHHUKOB,
KOTOPblE NEPEXMUAU EE.
J\aHHas cTaTbsl PACCKaxeT o
6roKaAE, ABAAIOLLLEMCA OAHUM
M3 camMblIX CTpaLLHbIX COBbITHI
HE TOABKO B PYCCKOW UCTOPUMN,
HO U B MUPOBOW UCTOPUK
BoOBLLE.

Bo Bpems Beankoli
OTeyecTBEHHOW BOMHbI, HEMLbI
B6AOKMPOBAAK TOPOA
NeHWHrpaa (KoTopblit nocae
pacnaaa CoBETCKOro coto3a,
KOHeYHo, Ha3blBaeTca CaHKT-
MeTtepbyprom), NPUMEPHO Ha
900 pHei. Bo Bpema 6AoKaab,
B AEHWHIpaAe NoUTH He BbIAo
eAbl, U NOrMbAO OYEHb MHOTO
AoAEN. Ty HEMHOIYIO eay,
KoTopana noctynana B
NEeHWHTpaa, NPUBO3UAM MO Tak
Ha3blBAeMOM «AOPOTre XXUIHW»,

MamAatb TaHu CaBUUEBbI, y €€ AOMa Ha 2-01
AMHUM BacuabeBCKOro ocTpoea, A. 13. BHU3y
BUCUT rpaHUTHaA KONUA NOCAEAHEN CTPaHULbI
eé aAHeBHUKA — «OcTanacb 0aHA TaHA.»

TO

CTOMKUWI — steady,
firm

3alliats - to
defend

BAOKAAHMK —
someone who lived
during the Blockade
paspywats — to
destroy

npopeatb — to break
6onesHb — disease
AOMaLLIHOE
XWBOTHOE —
domestic animal
Kpelca — rat

naaatb — to fall
papoBaTeeA — to
rejoice

cantoT - fireworks
XOASLLMIA — KOTOPLIN
XOAWT

Victor ncimi'l'1, 2006

€CTb A6AOBOI popore vepes
NapoXCKoe 03epo, NoAa
NeHWHTpaAOM. XOTA KaXAbli
AEHWHIPaAeL, NOAYYaA AULLb
MaAeHbKWUI Kycouek xareba B
AeHb(3UMOoW 1941-1942 ropos
HOpMa BblaauM xneba
konebanacb Mmexay 125 n 500
rpamMmamMu B CYTKU, 3UMOW
1942-1943 - mexay 300 ¢
500 rpammamu, a Kpome
xneba He BbIAO Y)Ke HUYETD),
3Ta AOpoOra BCé paBHO crnacaa
MHOTO XXU3HEW, U O HEN U O
NapOXKCKOM 03epe HanucaHo
MHOTO MECeH.

CuvmBonOM BAOKaAbI
aBAseTca TaHa CaBuueBa,
ABEHAALATUAETHAA AEBOYKA,
KOTOpan BeAa AHEBHUK BO
Bpems BAOKaAbI 1
3anucbiBana, Koraa ymMupanu
€€ POACTBEHHUKKU. B AHEBHUKeE
AEBATb CTPaHUL, Ha LIECTU U3
HUX HanUcaHbl UMEHa TEX, KTO
ymep A0 Mas 1942-ro (Ha
KaXKAOW CTpaHULE OAHO UMSA).
Ha cepbMOM HanucaHo:
«CaBuueBbl yMepAu». Ha
BOCbMOW: «YMEPAU BCE», U Ha
NMOCAEAHEN CTpaHuLE,
BOABLLMMU AETCKUMU ByKBaMU,
«OcTanacb opHa TaHsA». K
coxaneHuto, TaHs cama

4| NOCMOTPETb €€ KHUXKY Ha

4 BbICTaBKe, NMOCBALLEHHOM
. 6r0KaAe, B FOCyAapCTBEHHOM
My3ee UCTOPHUK CaHKT-

ropoaa.
NeHWHrpaa umen ocoboe
3HauYeHWe AAF BCErO
CoBEeTCKOro cotosa no
HECKOABKWUM MPUYMHaM. Bo-
MEpPBbIX, 3TOT rOPOA Ha3BaAKk B
yecTb AeHWHa, a BO-BTOPbIX OH

\ 1 cunTancs KoAbIBeAbIo
' ‘g\ OKTABPBLCKOW peBOAOLIMU. U,
S

-Ocumuu Buktop

HakKoHeL, caMasn BaxHas
NPUYUHaE - NEeHUHIPaa
3aKpblBan MOCKBY OT NpAMOro
HacTynAeHuA dalncToB. [opoa
OTTAATMBAA Ha cebs CUAbI
NPOTUBHUKA. AeHWHIPaALbl, U
BCE PYCCKHE CTONKO
3alUMLLAAN TOPOA, U NO CAOBaM
OAHOTO BAOKAAHMKA, HUKTO B
AeHWHIpaae HUKOTAa He
BEPUA, YTO HEMLbI NOBEAAT U
paspywaTt AeHuHrpaa (Bo
BpeMa 6ecepbl B Nepepaye
«BecTu», 27-ro aHBaps, 2006-
ro).

27-ro AHBapa 1944-oro
roAa NOAHOCTBIO CHAAM
6A0KaAHOE KOABLO,
npopBaHHoe elle 19 aHBaps
1943 ropa. AomMallHMUX
XMBOTHbIX HE OCTaAOCh, M U3-3a
BGOABLLOIO KOAMYECTBA KpbIC B
rOPOAE CBUPENCTBOBAAK
6onaesHn. OcobeHHO cTpapanm
OT Kpbic obeccuAeBLUME OT
rOAOA@ AETU U CTapuKU. Kpbichl
HE TOABKO YHUYTOXAAKU 1 6e3
TOrO CKYAHble 3anachbl
NPOAOBOALCTBUSA, OHU BbIAK U
NOTEHUMAABHbBIMU
pasHoCUMKaMM YyMbl. Kpblic
AOBUAM, MbITAAUCH AaXe
TPaBUTb, HO BCKOPE OCTaBWAM
3TW NOMbITKK - UTOBbI He
OTPaBUTb AIOAEN (KpbIC TOXE
€AW, eCAM YAABaAOCh MX
normatb). M Toraa caHWTapHble
Bpayu NPUMEHUAU U3BECTHbIN
METOA. OTAOBAEHHbIX KPbIC
3apasuAn KPbICUHBIM TUDOM,
ONaCHbIM TOABKO AAS
XWBOTHbIX, U BbINYCTUAK B
NOMYASILMIO.

OAVH BAOKAAHUK
BcrnomuHaeTt (babyllika
npenoaaBaTenn aBTopa, ¢
3aHATUI), KaK 4acTo AOAU
NPOCTO NapaAu U YMUpaAu
npamo Ha yamue. OpHako, Bce
Tak papOBaAUCh CHATUIO
6A0KaAbl, UTO NEPBLIN pas B
CoBeTCKOM COto3e B
AeHuHrpaae aanm cantoT. C Tex

(Continued on page 7)

Ha xoHkypce ¢otorpaduii noa HaseaHuem "OUHCKUIA 3aAMB" nobeauna potorpapun
OUHHA, NbIOLWEro BOAKY U3 ropAA Ha Heeckom...
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(Continued from page 6) 6rokapy. MHorve 13 13 «[lecHn o Napore», ctuxu [1. boraaHoBa OTHOLUEHUR-
nop, Kaxxabli rop 27-oro HUX POAMAUCH TOMAa relations

AHBaps B NeHWHrpaae (a
Tenepb B MeTtepbypre) aatoT
B6OAbLLOW CaAIOT B LieHTpe. 3a
Bpems BAOKaAbI B rOPOAE
nornbao 1 MmuaarMoH 200 Tbicay
YENOBEK.

AMepUKaHLaM TPYAHO —
MOXET, AaXXE HEBO3MOXHO —
NMOHATb 3HAUYEHUWE STOTO AHSA
AAs neTepbypxues. Y Hac
HUYero nopoBbHoro He BbIAO. A
MHorne u3 6abyluek 1
AEAYLIEK, XOAALLIMX CEFOAHA MO
MeTepbypry, Nepexuan

Pyccko-UpaHckue OTHOLLEHMUS

Hapo 3aMeTuTb, UTO B
HoBoM, 2006 roay
NOAUTHYECKUE CODBBITUA Ha
BavxxHem BocToke pasBuBatoTcA
€ HebbIBaAOW CKOPOCTHIO.
Celuac MHorvm npu ¢pase
«BAMXHUI BocTok»
BCMOMMWHAETCSA TaK-Ha3biBaeMblH
«MPaHCKUI BOMPOC», a TE, KTO
XOTb MHOTAA YMTAIOT MAM CMOTPAT
HOBOCTH, BCMOMHSAT, YTO BCBA3H
C 3TMM BOMPOCOM
MeXAYHapOAHas opraHusaLus
MATIAT3, co3paHHana B 1957
ropy € LEABIO NMPEeACTBPALLEHUS
pacnocTpaHeHUss aTOMHOro
OpPYXHA, HEAABHO Nepepana
pocbe UpaHa Coebesy OOH. 310
03Ha4aeT, Ha NPaKTUKe, UTo Te
CTpaHbl, KOTOPbIX 3TO
UHTEpeCyeT, MOAOLLAM Ha Liar
BAMXE K YCTAHOBAEHUIO
3KOHOMMUUECKUX CaHKLIMI NPOTUB
MUpaHa co ctopoHbl OOH, a 6bITb
MOXET, Yero-Hubyab ropasao
Xyxe. STUMUK CTpaHaMK1, KOHEUHO
xe, asaatores Uspanab v CLUA (a
3Ha4uT, U BernkobpuTaHus), 1
NOCAEAHAA pesoatoumnsa MATATO
HH 3@ YTO He npoLAa 6bl 6e3 Ux
AKTUBHOTO AaBAEHMWA MO 3TOMY
BOMpPOCY U MacCMBHOM
nponaraHAUMCTCKOM KamMaHuu,
NPOBOAMBLLENCH MOCAEAHUE ABA
roaa.

Poccua, Kak MupoBas
A€pXaBa, OAHA U3 OCHOBHbIX
yneHoB CoBeTta besonacHocTH, 1
reorpapuueckun banskas K
UpaHy cTpaHa, He MOXET He

)Xe, Koraa v TaHs
CaBuuyeBa. MHorue
AICHO M APKO NOMHST TO
BpeMs B AeHWHIpaae,
MY MHOTUX BbIAK
POACTBEHHUKU U
3HaKoMble, KoTopble
nornban B GAOKaAY.
MoaTomMy, AAA 3TOTO
ropoAa, U AN BCE
Poccuu, Bennkas
OTeyecTBeHHasA BOMHaA
ellé cunTaeteA
HeAaBHUM COBbITUEM.

31MMOI MaLLKHbI MUYaAUCb BepeHeLen,
U rep Ha Aapore TpeLuaa.

Ipy3uau xaeb AN pOAUHDBI AOOUMO —
U AeHUHrpaa Hac paaoCTHO BCTPeuan.

3x, Aapora, poaHasa Napora,
Meteau, LWUTOPMBI rPO3HbIE roaa!l
Heaapom Napora poaHas
«AOpOron XXu3HW» Ha3BaHa.

Ho 3Hanu Mbl: KpoBaBana 6n0kasa
U3ue3HeT CKOPO, CAOBHO TEHb.
PocAu U Kpenau cuabl AeHUHIPaAa,
POCAM U KpenAU KaXKAbIiA AEHb!

y4acTBOBaTb B pa3Bs3Ke 3TOM
UcTopuu. Poccuitckoe
NPaBHUTEABCTBO YXE
NPOAEMOHCTPUPOBAAO PEAKOE B
HaLUKW AHW AMMTAOMATHUYECKOE
YMEHEE CBOMM MPEAOKEHUEM
MpaHy 0 B3aMMHOM pa3BUTUM
MWPHOW SAEPHOW SHEPTUM AAA
UpaHa Ha poccuicKkon
TEPPUTOPHH, a TaKXKe
NPOTUBOAEWCTBOBANO
aMepUKaHCKUM NMpPU3biBaM K
BceobLLeMy ocyxaeHHIO UpaHa
(3a 4TO?- XOTEAOCH Bbl 3HATH).

Mo- Moemy, HE3aBUCUMMO OT
TOro, NPUMET AM MPaHCKas
CTOPOHa POCCUIMKOE
NpeANOXEHUE (BOZMOXHO, YTO U
He NPUMET- MOAUTUYECKHI
KAMMAT Yke He ToT, MpaHy Beab
FPO3AT CAHKLUWAMM) UAK HET,
Poccust gonxHa BCEMU CUAAMMU
COMPOTUBAATCA MOMbITKaM
AMepPHKK U U3panaa y3aKOHUTb
(MAM MPOTUBO3AKOHHO
OCYLLECTBUTb) SKOHOMMUYECKYIO
WAM BOEHHYIO arpeccuio B
CcTopoHy MpaHa. Uckatouasn
BpoAe Obl OUeBUAHBIE
rymaHuTapHble coobpaxeHus,
TMNa «MWUpPHbIE, HE B YEM HE
NPOBHUHUBLLUECA XWUTEAU MpaHa
CYLLLECTBEHHO MOCTPAAAIoT OT
CaHKUMM UAK BoMOBEXEK (B
MUpake, Hanpumep, 3a
ABEHAALATb AET CaHKLMM
YABOMAACh CMEPTHOCTb CPEAM
AETEN OT HepocTaTKa
MEAUKAMEHTOB)» UAU «MpaH, Kak
W NepeAoBbIE CTPaHbI MUPa,

-NMopobep AaHuAa

UMeEET NpaBo Ha MUPHOE, a
MOXET 6bITb, U BOEHHOE
NPUMEHEHWE aTOMa», eCTb
BECbMa BECKME apryMeHThl B
MOAb3Y NOAOBHOW MO3ULIUK C
TOUKM 3PEHUSI YUCTO POCCUNCKUX
UHTEPECOB.

Ecan Poceuna otctynures ot
MUpaHa, To UpaH ckopee Bcero
nonpobyet cOAM3NUTLCA C
OCHOBHbIM POCCUHACKHUM
COMEPHHUKOM - KuTaewm, a ot
3TOro HaBepHAKa NocTpasaeT
CYLLIECTBEHHbIM 060POHHO-
NPOMBILLUAEHHbIWA 3KCMOPT
Poccuun B UpaH. bonee Toro,
0OCTaBMWB MpaH Ha Npou3BoOA
cyAbbbl (a ckopee, Ha NPOU3BOA
AmepHKK), Poccua caact cBou
NOCAEAHWUU AMMAOMATHUYECKHE
no3uuMn Ha banxxHem Boctoke,
B TO BPEMS KaK caMa CTaHeT
OKPY>XEHa NPO-aMepPUKaHCKUMHU
NnpaBUTEABCTBAMMU.

3awuuas MpaH ot
3anapHoOro MMMNepUanuama,
PoccHa cMoXeT 3aCAyXHUTb
yBaXX€HHWe U COTPYAHUUECTBO He
TOABKO MpaHa, Ho 1 ppyrux
CTpaH TPETbEro MUpa, a TaK Xe
BOCCTAHOBUTb CBOW UMEAX
CpEeAHU MYCYAbMaH, TaK CEPbE3HO
UCMOPYEHHbIW APraHUCTaHOM U
YeyHel. Beab UMEHHO
AUMAOMATHA U ApyxbBa ¢
MWPOBbIM COOBLLECTBOM
ABASAIOTCA 3anorom ByayLuero
3KOHOMMUECKOTO BO3POXKAEHUS
Poccuum.

Yykua npuxoAUT B MMAULMIO, MOKa3bIBaeT AOAAAD U TOBOPUT: "l HaWEéA nacnopT BaluWHITOHA"...

3ameTnTb- notice
CobbiTe- event
PasBuBaTbCH-
develop

Mpu ¢pasze-
during the phrase
XoTb- even
BeBasu- in
connection
Co3paHHO-
created

Opyxue- weapon
O3Ha4aTtb- mean
[opaspo-
significantly;
much
NaBAeHue-
pressure
Aepxaga- power
OCHOBHOWM-
primary
Pa3BsAska-
outcome
BzanmHoe
pasBuTHE-
parallel
development
Bceobuiee
OCYXAEHMWE-
general judgment
HeszaBucumo-
independently
Y3aKOHUTb-
legalize
MpOTMBO3aKOHHO
OCYLLECTBUTL-
illegally carry out
Cpepmn- among
HepocTatok-
inadequacy
Becbma-
completely

B noabsy- in
benefit
OteTynuTes-
recede; depart
HaBepHsika-
certainly
OKpyXeH-
surrounded
[MpaBUTEALCTBO-
government
3alwmuwan-
protecting
3acAyXuTb- earn
BocctaHoBUTL-
restore
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UzobpeTaTtenb
inventor
BbibpaTthb- choose
Xots- although

B ocHOBHOM- in
general

Mpepok- ancestor
MpeacTaBATb
coboit- have to
show for oneself
Bac-6ananaiika-
bass-balalaika
BansHue-
influence
Hachaaxpatbcs-
enjoy

OTtkaszaTtbs- refuse
CobCTBEHHbIN-
one's own
OcHoBaTeAb-
founder
BapabaH- drum
[NomeHaTb- switch
YaeH- member
KaaBuatypa-
keyboard
CoTpyAHHUYECTBO-
cooperation
CoBeplnTb
complete

KpacHble dnBuCbl- U30bpeTaTtenm aMeprUKaHCKOro CAOBA “POK-H-POA” -Tomac Mutep

B kaxpoi Mazete A nuuly o
pasHbIX PYCCKUX pOK-rpynnax,
HO B 3TOM WU3AAHWU A PELLKA
BbIBpaTb rpynny, KOTopyto
TPYAHO ONUCHIBaTL, Tak Kak OHa
M pycCKas U amepuKaHcKas.
310 rpynna "KpacHble ABUCH!"
13 Noc-AHAXKeAeca, WTaTta
KanndopHuu. XoTta B
OCHOBHOM OHM XXMBYT U UrpatoT
B AMEpPUKE, UX MPEAKU U3
Poccuun. Y HUX OPUTMHEABHbIN
CTWUAb, KOTOPbIN NPEACTaBASET
coB0oIi UPOHUYECKYIO
KOMBUHaLMIO aMEPUKAHCKOTO
“surf” poka, pycCKUx MOTUBOB,
Hac-Hbananaiku, U oboux
A3bIkOB. Ha ux caiite
rOBOPUTCA, UTO Ha MY3bIKaHTOB
OKa3aAu CUAbHOE BAUSIHUE
3aBuc, Yak Bapu, “Cnalic
lepac” n Guaens Kactpo.
Mouemy Oupeb, Yy MeHA HET
naen. OHU HachaxpatoTeA
KYAT-MONYASIPHOCTbLIO B
KanndopHUU, HO OHU
OTKa3aAUCb OT BOAbLLKX
pPeKoPA-AEHBAOB M BMECTO
3TOrO OHM 3aNUCbIBaOT MYy3blKY
Ha CBOEM COBCTBEHHOM
Aeibae "LLlyba-Ayba pekopac”.

Fopockonbl

Kosepor: Y Bac HeT Bcex
oTBeToB. Crapaiitech Boablle
CAyLIATb U MEHbLLE rOBOPUTD.

BansHelbl: Bam caepyet
nsberaTb a3apTHbIX UIP BECH
Mecsl,. He urpaiite B kapTbl.
ELWé Ayulle - paxe He
BbIXOAUTE U3 AOMA MOKa He
BbIMYCTAT CAEAYIOLLMIA HOMEpP
laserbl.

Pak/Tenrel: Bl Apyr c Apyrom
6An3KME Apy3ba. CTapaiTech
BMecTe 6pOCUTb KYPUTD.

NeB: He ellbTe BCE U3 KaXXAOW
Tapenku. WHaue, Bac xup

OHM 3anucanm cBoi
nepBblit anbbom, “Grooving to
the Moscow Beat,” B 1996-om
roay C OCHoBaTeAAMU: Mropem
HOsoBbIM (BOKan, Hac), Onerom
BepHoBbiM (BapabaHbl, Bokan),
u EBreHnem KOoAbIXaHOBLIM
(rvTapa, Bokan). Bce Tpoe -
BbIXOALBI M3 Poccuu, xota
0308 poaunaca B FTAP.
KOAbIXaHOB YLLEA W3 rpynnbl,
yTOBbl Ha4YaTb COABHYIO

cepuanros "Menpoys Masiic”,
“©acT NaitH”, “NeHH u Teanp”,
n VH-1 Behind the Music.
MouTn ABa ropa Hasap OHU
3anucany CBOW OAMHHaALATBIN
ansbom, “Lunatics and Poets”,
BCE NO-aHrAMIACKKU. [pynna

COBEPLUNAG KOHUEPTHBIN Typ Mo
Poccun, EBpone, U KOHEYHO NO
Amepuke. [MpoLlAbIM AETOM
NPOBOAUACH KOHLEPT “Live-8”
BO MHOIMMX FOPOAax Mupa, U

Kapbepy B
2002-0M roay u
AeranbHO
NMOMEHSA CBOIO
daMUAUIO Ha
“Pok”. Hosble
yneHbl KpacHbix
DABUCOB - 3TO
Oner lopbyHoB
(knaBuatypa, U3
KasaxcTaHa) 1
Apam yet
(BapabaHbl, 13
MuHHecoTbIa).

B 1998-om
roay, rpynna Hanucana
CayHATP3K K GUABMY “Six-String
Samurai’. WX COTpyAHUYECTBO
C TEAEBUAEHWEM Ha4yanoCh C

-MoAnH Tum ¢ nomoLlbto Kudpa 3aka

HalAeT.

AeBa: ByabTe BepHbl CBOEWH
AEBYLLKE/CBOEMY MapHIO.
U3beraiite pbibbl!

Becbl: Bce, ¢ keM Bbl
NO3HAKOMMUTECH, HE CYMTAIOT
Bac pApyrom. Obuwaitech
TOABKO C POAHBIMM.

CkopnuoH: WUsberaittecb
NpeTeH3nin. He Bocxulatech
noXeAbIMW. TaHuyiTe
NOCTOAHHO!

Ctpenel: Hayuutecb MoAYaTb U
BCe CTaHAT 6oAbLle TebA

KpacHble DABUCHI y4acTBOBaAU
B KOHLepTax B MockBe, Ha
KpacHoi Maoluaam.

yBa)aTb. CrapaiTech
3aHMUMAaTbCA HOBbIM XODOMU.

OBeH: C peHbramu Bypet
TAXENO. KaK TOAbKO OAUH U3
POACTBEHHWKOB MPEANOXKMUT
BKAGAbIBaTb Kanutaa BO YTO-
HUBYAb — coraacutecs!

Boponeit: Crapaiitechb
BAOBUTBECA B CTYAEHTKY(-a)-
MHOCTPaHLa. 3TO AacT BaMm
HacTosiLee cyacTbe.

Pbibbl: OBpaTtuTech K TUMY UAK
3ekapu YTobbl y3HaTh Ball
rOpPOCKOT.

http://www redelvises.com

Aopa, B rOCTUHHOW Y KAMWHA CUAWT B KPECAe

M KypuT curapy. BXOAUT ABOPELKUIA U TOBOPMUT:
- Cap, B 6ubAMOTEKY NPpO6panuch rpaburean.

- U ut0 )xe OHM Tam uuTarot, bappumop?
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The Russian Vodka Crisis

Every culture possesses
what seems to be an inherent
set of national symbols, be they
images, ideals, or products.
Red wheel barrows and cov-
ered wagons suggest America
the beautiful, olive groves and
roman ruins recall the conquer-
ing age of Rome and its em-
pire—and the symbolic list goes
on. What, then, are the sights
and pictures that flash into
mind with the mention of Rus-
sia? Onion-domed churches
and matryoshka dolls might be
at the top of the list, but run-
ning on par with these tradi-
tional emblems would be that
all-too-famous national drink,
daily experience, and threat-
ened output ...vodka. Annual
consumption statistics esti-
mate that the average Russian
downs between 14-16 quarts
of pure alcohol per year. In sim-
ple terms, that's a lot of vodka.
All the more reason why Ameri-
can singles bars and high-end
European caterers should
pause and consider the
dreaded headlines currently
invading Russian news stands:
“Could Russia completely run
out of vodka in 40 days?” Or so
ran the Komsomolskaya
Pravda newspaper's front page
on February 7, 2006. The pros-
pect is enough to drive one to
drink, or at least to cry while

calculating vodka's absence
from daily Russian life.

So where's the vodka go-
ing? Are there no production
facilities? Unfortunately, al-
though the business of produc-
ing vodka is up and running,
managers and business own-
ers are scratching their heads
at the inevitable halt their busi-
nesses are rapidly approach-
ing. To put simple what CNN,
Infotag, and the front page of
the Komsomolskaya Pravda
newspaper are trying to ex-
plain, Russian industries are
simply without excise labels
(proof of taxation) for their Rus-
sian bottled brew. This is obvi-
ously going to create a discrep-
ancy between empty store
shelves and inside Russian
breweries, where “Vodka,
vodka, everywhere, but nota
drop to drink,” may well apply.

This liguor quandary was
begun, of course, with the best
of bureaucratic intentions. In

-Hannah Hethcox

January 1, 2006 ... which is
why the month of February not
only brings long-stemmed
roses and chocolates but crisis
to the Russian vodka con-
sumer.

Can anything be done? Any
modern citizen knows that the
word “government” is inextrica-
bly linked to “slow.” This is why
the analogy of red tape (a
sticky mess that is going to
take some effort to remove) is
an apt analogy. In the case of
the Russian vodka industry, it
appears to be a matter of wait-
ing for the Russian government
to deliver the excise stamps
and export licenses necessary
for the marketing of any 2006
vodka. Unless the outward
evidence of taxation is appar-
ent on every bottle from Flag-
man to Cristall, sales will
cease. Of course, Russians
can dry their eyes partially
when they realize that they may
still purchase foreign brews,

«BbINMBaAK - BECEAUAUCH, MOACUMTAAN — MPOCAEIUAUCE.»

“Enjoy when drinking (vodka), cry when calculating.”

effort to curb the ever-growing
fraud of illegal vodka brewing
(fondly known as “moonshine”
in the United States), the Rus-
sian government enacted a
series of hew alcoholic market-
ing procedures effective as of

e.g. the popular Grey Goose
vodka (brewed and bottled in
France), and the familiar Smir-
noff, produced by the Pierre
Smirnoff company in Stanford,
California, USA.

UaeT ak3ameH. Mpodeccop uuraer rasery.

- MMepebii Kypc: FaseTa NOA3ET BHU3, BCE NPAYYT LUNAaPranku.

- Bropoii kypc: Faseta NOA3€eT BHU3, CTYAEHTbI NPAUYT ACKLUW.

- Tpetuit Kypc: Fasera noA3eT BHU3, BCe NPAUYT yuyeOHUKN.

- YeTBepTbiii Kypc: Fa3eTa NOA3ET BHU3, MEAAEHHO 3aKPbIBAIOTCA YUeOHUKN.

- MATLINA Kypc: Fa3eTa NOA3EeT BHU3, B ayAUTOPUM Pa3AaeTCA KalleAb, rasera 6bICTPO BCKaKUBaeT BBEpX.

Aopa cuauT B cBOeM 0C06HAKEe. K HeMy B KOMHATY BXOAUT CAYra U AOKAQALIBAET:
-B aome rpaburens, ¢ap.

Aopa;

-OTAMYHO,NPUTOTOBLTE MOE PY)Kbe U OXOTHUUUIA KOCTIOM...NOXKAAYIA B KAETOUKY.

UccreporaHe MOAAABCKUX YUEHHBIX NOKA3an0, uto 60AbLUE BCEro BUTAMUHOB HAXOAUTCA B anTeke.

C6opHan Ka3zaxcTaHa no XOKKero Tak U He cMoraa Aob6utbea oT OAMMNUIACKOrO KOMUTETa pa3peLleHnn

BbICTYNaTb HA MyAaXx.
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TA3ETA
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Viadimir Nabokov

“The pages are still blank,
but there is a miraculous feel-
ing of the words being there,
written in invisible ink and
clamoring to become visible,”
Vladimir Nabokov once said
about writing. Nabokov was
one of the most important and
controversial writers of the
twentieth century. He was
born to an aristocratic family
in St. Petersburg in 1899.
Nabokov's career as a writer
began with the great attention
to detail that he later became
known for. As a young boy he
took extensive notes on but-
terflies. Nabokov's passion for
butterflies lasted throughout
his life. However, itis
Nabokov's work in the field of
literature that made him fa-
mous.

In 1919, Nabokov's life
was forever altered when his
family fled Russia to escape
the Bolshevik Revolution. He
attended Trinity College, Cam-
bridge in England after leaving
his homeland. In 1922 catas-
trophe struck when Nabokov's
father was murdered in Berlin
while trying to hide Pavel
Milyukov, an enemy of the
Russian Monarchists. This
tragedy deeply affected
Nabokov and is reflected in his
writing through a theme of
senseless and violent deaths

In 1923, Nabokov gradu-
ated from Trinity College and
moved to Berlin. He married
Véra Evseevna Slonim in 1924
and they had a son named
Dmitri. Nabokov spent the
next fifteen years in Berlin,
translating and writing under a
pseudonym. His first novel,
Mashenka, was completed in
1926. However, at that point
Nabokov was still best known

-Rachel Olcheski

for his translations.

In 1937, Nabokov wrote
The Gift, a novel and history of
Russia. Thatyear he moved to
Paris and began to write the
political commentary /nvitation
to a Beheading, which he fin-
ished in 1938. Invitation to a
Beheading is the story of a
young man, Cincinnatus C,
who has been sentenced to
death for an imaginary crime.
His lifespan is tied to the
length of his pencil. In an in-
terview, Nabokov admitted
that he himself wrote in long-
hand, claiming he was unable
1o type.

Nabokov came to America
in 1941when he was offered a
position at Wellesley College.
He is credited with founding
the Russian department there.
The job gave Nabokov free
time to write and pursue his
study of butterflies. In 1948
he transferred to Cornell and
became chairman of the Com-
parative Literature Depart-
ment.

In 1955 Nabokov wrote
Lolita, his most famous and
perhaps most controversial
novel. It was not published in
its complete form in the United
States until 1958. Lolitais
the story of Humbert Humbert
and his obsession with a
twelve year old “nymphet”
named Dolores Haze, or, as he
calls her, Lolita. From his jail
cell, Humbert confesses the
story of their affair to a jury.
Lolita confronts many taboo
topics, including murder, pedo-
philia, child pornography, and
adolescent sexuality. Even
today, it is considered risqué.
Lolita’s publishing of was
groundbreaking in the literary
world.

Lolita's success allowed
Nabokov to return to Europe.
After moving to Montreux,
Switzerland, he wrote Pale
Fire. This tale is narrated by
Charles Kinbote, the insane
neighbor of the fictional author
John Shade. According to
Kinbote, Shade was mistaken
for him and assassinated be-
fore Shade could write the
final line of a one thousand
line poem.

In addition to his works of
fiction, Nabokov's works of
nonfiction are significant con-
tributions to twentieth century
literature. His reputation as a
literary critic was built on his
translation and analysis of
Alexander Pushkin's Eugene
Onegin, as well as his criticism
of Nikolai Gogol's Dead Souls.
Nabokov's Lectures on Litera-
ture was a commentary on the
need for novels that did not
count on readers “to be
sheep.” Nabokov argues that
readers shouldn't be expected
to follow blindly. He points out
that they have their own imagj-
nations.

Vladimir Nabokov was
modest, having said “Lolita is
famous, notl. | am an ob-
scure, doubly obscure, novelist
with an unpronounceable
name.” Despite his own opin-
ion, however, Nabokov was
one of the most important
writers of the twentieth cen-
tury. By translating Russian
literature or writing his own
risqué stories of love, insanity,
and politics, Nabokov forged
new realms of possibility
through his work. He died in
1977 in Montreux, Switzer-
land.

| POCCUITCKME YUEHbIe HAKOHEL-TO HALIAW ATAGHTUAY U MOAHAAU €€ HA MOBEPXHOCTb.

Mpaeaa, B pesyAbTaTe 3T0ro AMEepUKa yLuAa Nnoa, Boay.

A BeAb Y PYCCKUX TOXKE €CTb CBOU CYLLU...TOABKO 3aBOPAUYMBAIOTCA OHU B KanyCTHbIE€ AUCTbA U
Ha3bIBAKOTCA FOAYOLbL...



Bouinyck 4

CrtpaHuua 11

Counanuctuueckum Peanmsm

-AAbNEPT DPUH

B npowaom roay, g
Hanucana o pUAbME
«LIMpK,» KoTOpPbIN
ABAAIETCA XOPOLLMM
npuMepom
COLMaAUCTUYECKOTO
peannsma.

A yTO Takoe
COLMaAUCTUYECKUI
peanusm? 3TO CTUAL B
UCKYCCTBE, KOTOPbIK BbIA
NPUHYAUTEAEH BO
Bpema CTaAuHa.
CoLnanuCTMUYECKU
peannsm BCTpevaeTcs B
KHUTax, KapTUHax,
dUAbMAX, KOTOpble 0BbIYHO
NOBECTBYIOT O MPOCTbIX,
OBbIYHbBIX AIOASIX, KOTOPbIE
MeHsatoTCA, YTobbl cTaTh «Boree
CoBeTckUuMU». B 3TOM CTUAE
BCEraa NokasblBaeTcs
3aMevaTenbHoe Byayliee
KOMMYHHU3Ma, U FOBOPUTLCH O
TOM, KaK XOPOLLIO XXMBETCA B
HEM AIOASM . Pexxuccepbl 3Toro
nepuoaa CHUMaAM MHOIO
COLMaAUCTUYECKH
pearncTMYecknx GUAbMOB.

13-3a TOro, uto
COLIMAAUCTUYECKWUIA peannam
TaKoW BaXHbIW CTUAb, A XOUY
pacckasaTb 06 elle OAHOM

http://www.leninimports.com/chapaevl.jpg

Defenders of the

Russians celebrate Defenders
of the Motherland Day, for-
merly known as Red Army or
Soviet Army Day, on February
23 as a public holiday. Histori-
cally this day is associated with
February 23, 1918, which is
cited as the day of the first
mass draft of men from Petro-
grad and Moscow for the Red
Army, or as the first day of
combat with German occupy-
ing forces. Today the holiday is
typically viewed as a day not
only for the army, but also for
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M3BECTHOM PUAbME U3 3TOrO
nepuoaa. 31oT GUABM
HasblBaeTca «Yanaes»
Cepreit u leopruii Bacuabes
CHSIAU ero B 1934-0m roay.
«4YanaeB» OCHOBaH Ha
WUCTUHHOW UCTOPUU. 3TO GUABM
O conpaTe, cpaxatolemcs B
rpaxpaHcKkol BoiiHe. OH BepeT
KpacHylo apmuio NpoTue
Benoi apmun. Y Hero He
CKAaAbIBaIOTCS OTHOLLUEHHUA C
OypMaHOBbIM, KOTOPbIN BbiA
HasHaueH HOBbIM
KOMMMWCapPOM, HO, B KOHUe

Motherland Day 2006

honoring men in general, as all
Russian men are subject to
compulsory service in the mili-
tary. The day is celebrated with
special concerts and shows on
television in honor of the
armed forces, as well as more
personally with small gifts
given to men by women. Per-
haps Defenders of the Mother-
land Day is gradually becoming
a general celebration of men
rather than of the armed
forces because of the poor
state of the Russian army.

T
- (g

KOHLOB, BCE 3aKaH4YMBaETCs
xopollo u KpacHas apmus,
KOHEYHO, BbIMIPbIBAET BOMHY.

KPUTUKK NOXBAAMAW STOT
®UABM, M CKa3aAM, YTO 3TOT
OUABM MOXET AETKO
MOHPaBUTLCH 3PUTEASIM .
OueHb BaXXHO OTMETUTb, UTO
3TOT GUABM MOBECTBYET O
XOPOLLO 3HAaKOMOM MepcoHaxe
U K TOMY )€ HanoMWHaeT
AKOASM O Ba)XKHOCTU NMapTHK, U
BCEM TOM, 3@ YTO OHU
6opoAnch.

-Ginny Bacon

Many Russians feel it is inap-
propriate to be honoring an
army which is in need of seri-
ous reorganization and
changes, made clear by sev-
eral human rights scandals in
the past few years. Until the
army is again a source of na-
tional pride in the eyes of the
people, February 23 will be
increasingly viewed as a coun-
terpart to March 8, which is
celebrated as International
Women's Day.

AMepUKaHLbl NPUMEHUAU HOBYIO cynep6omOy AAA NOAABAEHUA SIAEKTPOHHOIO OPY)XUA
NPOTUBHUKA U C YAUBAEHUEM O0OHAPY)XWUAM, UTO B aBTOMAaTax KarawHuKoBa
MUWKPOMNpPOL,ECCOPbI HE UCMOAb3YIOTCA.

UckyceTeo- art
[MpUHYAUTEAEH-
forced
[loBecTBOBaTL-
narrate
Pexuccép-
director

M3-3a TOrO, YTO-
because of
OcHoBaH-
founded
UCTUHHBIW- true
MpaxAaHCKMIA-
state/
governmental
CKaaabIBaTbCcSH-
develop
OTHOLUEHUR-
relations
HasHaueH-
appointed
[loxBaAUTb-
praise
3puTtens-
spectator
OTMeTUTL- point
out
HanomuHaTb-
remind
bopoTtbes- wrestle
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Gazeta, the only Russian-
language newspaper at ~ Wil-
liam & Mary, is written and pro-
duced solely by students who
have an interest in Russian
language and culture. Gazeta’s
goal is to enhance students’
understanding of the Russian
language by providing a regular
opportunity for them to read
and write in Russian, and to
provide insight into modern
Russian culture and cultural
history.

Gazeta is published monthly
with glossed vocabulary, to en-
sure that second-year students
of Russian can read the news-
paper without dependence on
a dictionary.

ANNOUNCEMENTS

¢ The following courses will be offered in the Russian Department in Fall
2006: RUS 250—Myths and Legends (Prokhorov); RUS 308/LCST 351-
Slavic Dreams and Nightmares: Utopia, Dystopia and Science Fiction
(Anemone); RUS 320-Cultural History (Ginzbursky-Blum)

¢ Congratulations to following students for being accepted by the Mid-
dlebury Summer Language Program: Richard Olson, Erin Alpert, and
Elise Thorsen

e The Russian club is organizing a trip to DC on April 1st, including a trip
to the Hillwood museum, the Spy museum and a Russian Orthodox
Church! All those interested should contact Aylara Odekova at
axodek@wm.edu

o Stay tuned for a Russian Maslenitsa celebration and an upcoming Rus-
sian Film Festival

e Spring 2006 Slavic Honor Society Inductions: Dobro Slovo Honor Soci-
ety welcomes applications from students with the following qualifica-
tions: a minimum of 2 years of study of Slavic languages, literature,
culture, or related subjects, with a minimum grade point average of
3.5 in the 4.0 system, a minimum overall academic average of 3.0 in a
4.0 system, and an active and continuing interest in studying Slavic
languages, literature, culture, and related fields of Slavic studies. For
applications please contact Bella Ginzbursky-Blum, bbginz@wm.edu,
221-2611, Washington Hall #240

AHEBHUKU MapCHaHUHA:

14.06.2010

TMpunerasru amepurkaruybl. C NOMOLYbIO CBOMUX CYNep-TeXHOAOTHIi B3AOMAanH
6yHkep 3a 4 yaca. Pa3aanu Bcem rambyprepoB. Bbin0 BKYCHO, HO XBaTUAO He
BCeM - 3aXKapUAM anviepuKaHLeB.

14.07.2010

TMpunetasu anoHuUbl. C MOMOLLbIO CBOUX HAHO-TeXHOAOTHI B3AOMAanH Hall
OyHKep 3a 2 yaca. Pa3aanu Bcem Cywwn. BbInO BKYCHO, XBATHAO He BCeM -
CbeAM ANOHLEB.

14.08.2010

TMpunerasu pycckue. C noMoLLbIO AOMAa U KaKOH-TO TaM MaTepy B3AOManu
OyHKep 3a 2 MuHYTbI. Pa3aanu BceM TYMaKOB. BbIA0 He BKYCHO, HO XBaTHAO
BCe-e-enM.

[a3eTa nweT TaAaHTAUBBIX NUucaTenen!

XenateAbHO UToObl CTYAEHTbI BAAACIOLUME PYCCKUM A3bIKOM MMCAAU CTaTbK
NO-pYCCKU U uT0ObI BCE OCTAAbHbIE MMCAAU NO-AHTAUMCKU. MUcaTeAn MoryT
obcyxaaTb AOOYIO TEMY CBA3AHHYIO C PYCCKOM KYAbTYPOW. ByayT BONpOCHI?
CBsxutecb no e-mail ¢ Kpucom Marnepom (ctpiep@wm.edu).

Interested in writing for Gazeta? Contact Chris Pieper (ctpiep@wm.edu).




